
? Летом погода жаркая, но первоначальный владелец перехода Е Чуйцзинь очень слаб из-за
своей физической слабости, даже если на улице жарко, он будет чувствовать холод.

Эффект естественного кондиционирования заставил Е Чуйцзинь почувствовать себя
невероятно счастливой.

Когда ей было хорошо, она лежала в постели и смотрела эстрадные шоу, а когда ее навестил
Сюнь Ван, она сидела перед окном и притворялась меланхоличной.

Как только она увидела короля Сюня, ее лицо побледнело, она опустила глаза и выглядела
испуганной и сдержанной.

Видя, что она напугана, Сюнь Ван постепенно сократила частоту своих визитов с ежедневных
до двух-трех дней. Каждый раз, когда она приходила, она регулярно спрашивала ее, как у нее
дела и что ей нужно. Разве это не было скучно?

Даже если Е Чуйцзинь не говорил ни слова, он мог закончить процесс с естественным
выражением лица, не меняя выражения лица и сердцебиения, казалось, что у него поза
лидера, который соболезнует своим подчиненным.

Когда соболезнования закончились, он вежливо удалился.

Между ними существует четкое разделение, и кажется, что они так же далеки, как Желтая
река и река Янцзы.

В такой атмосфере медленно прошло лето и наступила осень.

В конце лета тело Е Чуйцзина окончательно поправилось. В день праздника Цицяо из дворца
пришел императорский указ, разрешающий королю Сюню войти во дворец, в котором особо
упоминался Е Чуйцзинь.

Свадьба короля Сюня также стала важным событием в столице.

Трон императора находится в немилости. Хотя принцев много, доверенных королей очень мало.
Сюнь Ван, король с другой фамилией, особенно выделяется среди принцев.

В это время нередко просят его взять с собой во дворец жену. Все хотят увидеть, какой
сказочной героиней является легендарная принцесса Сюнь, которая может тронуть сердце
короля Сюня.

Получив императорский указ, Чжан Мицзян нахмурился и, поужинав вечером, отправился на
задний двор.

Теперь они с женой спят в разных комнатах. С тех пор как она выздоровела, Чжан Мицзян
никогда не проявлял инициативы, чтобы пойти на задний двор, чтобы увидеть ее, потому что
знал, что она не хочет видеть себя.

Впервые они встретились после того, как она поправилась.

Когда Чжан Мицзян пошел на задний двор, он даже взял клетку с дим-самом, постучал в ее
дверь и поставил дим-самы на стол. После нескольких слов приветствия он открыл рот.

"Есть новости из дворца, что я возьму тебя с собой во дворец во время праздника Цицяо".



Хотя женщина, сидящая у окна, была вылечена, она все еще была очень худой.

На самом деле у нее очень красивые брови. Если судить по глазам Чжань Мицзяна,
современного человека, испытавшего на себе промывание глаз PS, она выглядит красивее тех
красивых женщин, которые не обожают пудру.

Ее брови тусклые, а губы немного бледные, она не похожа на даму, сошедшую с картины, а
скорее на две-три строчки из поэтической книги веков, развернутой ветерком перед окном под
луной. На первый взгляд, она, возможно, не так хороша, как живопись тушью. Удивительно, но
Юэпин чувствует себя более захватывающе.

Услышав его слова, женщина полуприкрыла глаза.

Императорский указ нельзя нарушать. Поскольку во дворце есть такой указ, у нее нет другого
выбора, кроме как отказаться от него.

"Но пусть принц сам решает".

Ее голос мягкий, ясный, как у человека.

Чжан Мицзян сделал паузу, улыбнулся и вышел за дверь.

Выйдя за дверь, он посмотрел на луну в небе.

Он всегда чувствовал, что он не Янгоу, но теперь он знает, что это не Янгоу, потому что он не
видел настоящего воздействия красоты.

...Это действительно красиво.

Чжан Мицзян не знал, о чем думает, его уши были красноватыми, он покачал головой и
вернулся в кабинет.
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